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TRACES OF VIOLENCE AGAINST WOMEN IN RUMELIAN FOLK SONGS
RUMELİ TÜRKÜLERİNDE KADINA ŞİDDETİN İZLERİ

Selma SOL

Abstract
"Violence" is defined as the acts of destruction, demolition and damage which the human being does for various reasons. When the physical and psychological dimensions of violence, which is approached in various disciplines such as anthropology and sociology in the cultural sense in today's societies, are also taken into consideration, it is seen that violence is a social "phenomenon problem" open to discussions. In studies that mainly deal with violence, limits are determined based on the terminology of the related discipline. In this study, violence has been discussed with its narrow meaning and folk song texts with traces of physical violence against women were aimed to be analyzed in detail in terms of folklore and sociology. One of the striking features of folk songs in terms of folklore is that it reflects the world of emotions, social interactions, values inherited from the past and mass assumptions. With this in mind, in this study, Turkish folk songs of Rumelian were examined and folk song texts which mention violence against women were identified. There is no doubt that folkloric products (folk songs, Turkish poems, fairy tales, lullabies, legends, etc.) are known to include protest and rebellion as well as entertainment, cultural transfer etc. From this point of view, in a rather long period whose beginning is unknown, one of the media in which women voiced the violence they were exposed to directly or through metaphorical uses is the texts of folk songs.  

Keywords: Woman, violence, folk song, Rumelia, masculine discourse. 

Özet
İnsanoğlunun, kendince çeşitli sebeplerle gerçekleştirdiği yıkıma, yok etmeye ve zarar vermeye yönelik eylemlerine “şiddet” tanımlaması yapılmaktadır. Günümüz toplumlarında, tıbbi bilimler,  sosyoloji ve  kültürel anlamda antropoloji gibi çeşitli disiplinlerle ele alınan şiddet olgusunun, fiziksel ve psikolojik boyutları da düşünüldüğünde tartışmalara açık toplumsal bir “fenomen sorun” olduğu görülmektedir.  Temelde şiddeti ele çalışmalarda, ilgili disiplinin oluşturduğu terminolojiye dayalı olarak sınırlar belirlenmektedir. Bu çalışmada ise şiddet olgusu dar anlamıyla ele alınmış ve kadına yönelik fiziksel şiddetin izlerini taşıyan türkü metinlerini halk bilimi (folklor) ile sosyolojiyi buluşturan bir çözümleme olarak ortaya koyması hedeflenmiştir.  Halkbilimsel açıdan türkü metinlerinin dikkat çekici özelliklerinden biri,  insana dair duygu dünyasını, sosyal etkileşimleri, geçmişten süzülen değer yargılarını ve kitlesel kabulleri yansıtmasıdır. Bu düşünceden hareketle, bu çalışma kapsamında Rumeli Türk halk türküleri incelenmiş ve konu bakımından kadına şiddeti ele alan türkü metinleri tespit edilmiştir. Hiç şüphesiz ki halkbilimsel ürünlerin (türkü, mani, masal, ninni, efsane vb. gibi) eğlendirme, kültürel aktarım vb. gibi fonksiyonlarının yanı sıra protesto ve başkaldırıyı da içerdikleri bilinmektedir. Bu açıdan bakıldığında, başlangıcı kestirilemeyen oldukça uzun bir süreçte kadınların, maruz kaldıkları şiddeti doğrudan ya da metaforik kullanımlarla dile getirdikleri mecralardan biri de türkü metinleri olmuştur.  

Anahtar Kelimeler: Kadın, şiddet, türkü, Rumeli, eril söylem.
GİRİŞ

Bu çalışma, hipotez olarak şiddetin tarihsel bir fenomen sorun olduğunu ve ulusların var oluşundan beri hem ürettiği hem de sürekli aktarımlarla varlığını devam ettirdiği sözlü gelenek ürünlerinden bazı türkü metinlerine de konu ettiğini iddia etmektedir. Çalışma kapsamında öncelikle etimolojik, genel anlamda da sosyolojik yaklaşımla ele alınmış “şiddet” olgusuna dair literatür gözden geçirilmiş daha sonra da çalışmanın sınırlandırabilmesi için Rumeli bölgesine ait yazıya geçirilmiş türkü metinlerinin taranması ve ilgili sosyolojik yaklaşıma göre kategorize edilmesi metodu uygulanmıştır. 

Etimolojik olarak Arapçadan alıntıladığımız şiddet sözcüğü için güncel Türkçe sözlükte “1. Bir hareketin, bir gücün derecesi, yeğinlik, sertlik,  2. hız , 3. bir hareketten doğan güç,  4. karşıt görüşte olanlara kaba kuvvet kullanma,  5. mec. kaba güç. 6. mec. duygu veya davranışta aşırılık
” şeklinde tanımlamalar yapılmıştır. “Yabancı dillerde, örneğin Fransızcada şiddet,  (violence); bir kişiye güç veya baskı uygulayarak isteği dışında bir şey yapmak ya da yaptırmak; şiddet uygulama eylemi, zorlama, saldırı, kaba kuvvet, bedensel ya da psikolojik acı çektirme ya da işkence, vurma ve yaralama olarak tanımlanır” (Ünsal, 1996:29).  Günümüz itibarıyla, Batı dillerindeki anlamı ile kullanımı yaygınlaşmıştır denebilir.  

Şiddetin tarihçesi insanoğlunun var olmasıyla birlikte anılmaktadır
.  “İnsanlık tarihiyle birlikte ortaya çıkmış olan şiddet olgusu, birçok bireysel ve toplumsal öğe ile birlikte karmaşık bir yapı ortaya koymaktadır. Bu nedenle şiddet olgusunu tanımlamak ve ortaya çıkarmak da kolay olmamaktadır. Kendini çok farklı biçimlerde gösterebilen şiddet olgusu, günümüzde gerek bireysel ve gerekse toplumsal boyutta sık sık karşılaşabileceğimiz bir olgudur. Baskı, eziyet, korkutma, sindirme, öldürme, cezalandırma, başkaldırı, her toplumda derece derece fakat sürekli bir biçimde günlük yaşamda rastlanan şiddet türleridir” (Kocacık, 2001:1). 

Sözlüksel tanımlamaların yanı sıra şiddet olgusu dar ve geniş anlamlarıyla da değerlendirilmiştir.  Dar anlamıyla daha ziyade fiziksel şiddet (insanların beden bütünlüğüne karşı dışarıdan yöneltilen sert ve acı verici bir edim) kastedilirken hukuki olarak da “şahıslara karşı cürümler” olarak nitelendirilir (Ünsal, 1996:31).  Yine Ünsal’a göre geniş anlamıyla şiddet, dolaylı şiddeti içermektedir ve hem fiziksel hem ruhsal olarak bireyin üzerindeki etkilerinin tam ölçülemediği ancak yine de dolaylı ve somut biçimde hissedilen çeşitli baskılar da bu gruba girmektedir.  Mesela, ekonomik şiddet, medya terörü, enflasyon, işsizlik, sosyal güvenlik eksiklikleri, trafikte kontrol eksikliği, çevresel tahribatın artması vb. gibi (Ünsal, 1996:33). 

Son yıllarda, şiddet kavramı karmaşık yapısı ve çok boyutlu olması özelliği ile pek çok farklı disiplinin ilgi odağı haline gelmiştir. İnsan ve dolayısıyla toplumla alakalı hemen hemen her alanda görebildiğimiz bir kavram olarak sıklıkla, aile içi şiddet, sokakta şiddet, siyasette şiddet, trafikte şiddet, kitle iletişim araçlarında şiddet ve sunumları ya da terör eylemleri ile ilgili şiddet gibi başlıklarla ele alınmaktadır. Bu nedenle, şiddet olgusunun hem bireysel hem de kolektif yansımaları ile karmaşıklığı, psikolojik, kültürel, ekonomik, iktidari ve cinsel anlamlardaki yapılanması ile de çok boyutluluğu, şiddet üzerine yapılan çalışmaları çeşitlendirmektedir. Başta sosyoloji olmak üzere, psikoloji
, suç bilimleri
 ve hukuki yönü
 inceleyen bilim dalları,  ekonomi, dinî
, felsefi
 ve tıbbi çözümlemeler
 içeren yaklaşımlar söz konusu çalışmaların yapıldığı disiplinler arasındadır. Bu çalışmalarda şiddeti ele alan her disiplinin kendine has inceleme ve değerlendirme kriterleri oluşturduğu da görülmektedir. Bu yüzden, şiddet olgusu üzerine kavramsal ve kuramsal olarak birbirinden farklı birçok bakış açısı geliştirilmiştir denebilir. 

Söz konusu çalışmalardan yola çıkarak şiddetin çok yönlülük boyutuyla bağlantılı olarak şiddeti doğuran sebeplerin de birbirinden farklı başlıklar altında değerlendirilmesi gerekmektedir. Nitekim Tezcan’a göre, “Tek bir neden şiddeti doğurmaz. Ekonomik, psikolojik ve toplumsal boyutlar şiddet olayında birlikte söz konusudur.  Şiddetin tek bir nedene indirgenerek algılanması bilimsel gerçeklerle bağdaşmamaktadır” (Tezcan, 1996:107).  Bununla birlikte hem dar hem de geniş anlamları dikkate alınarak şiddet olgusunun sebepleri üzerine temel başlık belirlemeleri yapılabilir. Mesela; psikososyal nedenler, ekonomik nedenler, kültürel tanımlamalar, eğitimsel eksiklikler ve politik-siyasi unsurlar, vb. gibi.  

Tanımının güçlüğü, sebeplerinin ya da şiddeti doğuran etkenlerin zamana, kişiye, gruba ve kültüre göre değişkenlik gösterme özeliği gibi son derece kompleks yapısının yanı sıra uygulanan şiddetin türü de çeşitlilik arz etmektedir.  Polat’a göre uygulanan şiddet tipleri beş başlıkta tasnif edilebilir; “1. Fiziksel şiddet 2. Cinsel şiddet 3. Duygusal şiddet 4. Ekonomik şiddet 5. Siber şiddet”, (Polat, 2016:17). 
Bu çalışmada ise şiddet olgusu dar anlamıyla ele alınmış ve kadına yönelik fiziksel şiddetin izlerini taşıyan türkü metinlerinin, halk bilimi ile sosyolojiyi buluşturan bir çözümleme olarak ortaya konması hedeflenmiştir. Çalışma alanını sınırlamak maksadıyla incelemeye tabi tutulan türkü metinleri Rumeli
 bölgesinden seçilmiştir. 

Türk halk edebiyatının en seçkin ürünlerinden biri de türkülerdir. Yakıcı’ya göre,   “Duygu, düşünce, hayal ve birey ya da toplum olarak doğumdan ölüme kadar yaşanan, insan ve toplumlarda iz bırakan bütün olayları dile getiren, sevinçli ya da üzüntülü zamanlardaki coşku ve heyecanı yansıtan, kaynakları genellikle ozan, türkü yakıcı ve söyleyicisi kişilerden oluşan, hangi edebiyat şubesine ait ya da hangi biçim ve türde ortaya çıkmış olursa olsun halka mal edilerek anonimleşen, şölende, düğünde, toplantıda ve her türlü icra ortamında dillerden düşürülmeyen, icracısı, icra ortamı ve konusuna göre kendine has bir ezgiyle söylenen manzum ürünlere türkü denir” (Yakıcı, 2013:58).  Bu tanımdan hareketle,  türkü metinlerinin öne çıkan bazı özelliklerinin insana dair duygu dünyasını, sosyal etkileşimleri, geçmişten süzülen değer yargılarını ve kitlesel kabulleri yansıtması olduğu söylenebilir. 

Bu bağlamda, bu çalışma kapsamında Rumeli Türk halk türküleri incelenmiş ve konu bakımından kadına şiddeti ele alan türkü metinleri tespit edilmiştir. 

BULGULAR

Hem bireysel hem de toplumsal açıdan, son derece ciddiyet arz eden tarihsel sorun olarak şiddet üzerine yapılan çalışmaların bir kısmı, şiddete maruz kalan ya da şiddet uygulanan gruplar üzerinedir. Yapılan çalışmalarda şiddete maruz kalan gruplarda ilk üç sırayı kadınların, çocukların ve yaşlıların aldığı görülmektedir
.  Bu sıralama, toplumsal gerçeklik bakımından kadınların şiddete uğrama konusunda içinde bulundukları durumu da gözler önüne sermektedir. Öyle ki,  “Birleşmiş Milletler'in 1993'te yayımlanan "Kadına Yönelik Şiddetin Yok Edilmesi Bildirisi" bu şiddet biçimini, "cinsiyete dayalı ve kadınlarda fiziksel, cinsel, psikolojik herhangi bir zarar ve üzüntü sonucunu doğuran veya bu sonucu doğurmaya yönelik özel yaşamda veya kamu yaşamında gerçekleşebilen her türlü davranış, tehdit, baskı veya özgürlüğün keyfi biçimde engellenmesidir diye tanımlamaktadır. Ancak hemen 2. maddede şiddet biçimlerinin bu tanımla sınırlı olmadığını, yukarıda sayılanların yanında kadına zarar veren her türlü geleneksel ve göreneksel uygulamaların da bu kavrama girdiğine işaret etmiştir”, (Arın, 1996:305). 
Geçmişten günümüze, beşikten mezara değin insan yaşamının hemen hemen her safhasını ve buna bağlı hissiyatını aktarma aracı olarak kullanılan türkü metinlerinin bir kısmı da söz konusu toplumsal gerçekliği bütün açıklığıyla hikâye etmesi bakımından dikkat çekicidir. Söz konusu türküler için adeta kadına yönelik şiddetin dile getirildiği manzum mekânlar denebilir. İnceleme alanımız olan Rumeli türkülerinde tespit ettiğimiz kadına yönelik şiddet öğeleri, uygulanan şiddetin türüne göre tasnif edilmiştir.   

Fiziksel şiddeti konu edinen Rumeli türküleri

Kadına yönelik şiddetin temelinde, başta toplumsal cinsiyet eşitsizlikleri, sosyoekonomik ve kültürel faktörler ve bunların genelde kadının aleyhine dezavantajlar içermesi olduğu söylenebilir. Eril söylemin baskın olduğu toplumlardaki adaletsiz ve yersiz uygulama/inanışlar ve sosyal hayata katılımlarının yine eril söylem tarafından çerçevelendirilmesi de kadını hem pasifize etmeye hem de şiddet görmeye açık hale getiren etmenlerdendir. 

Kadına yönelik şiddetin tüm dünyada daha çok aile içinde gerçekleştiği bilinmektedir.  “Aile içi şiddet her ne kadar aileyi oluşturan kişiler arasında birbiriyle olan şiddet ilişkisini incelemekteyse de pratikte karşımıza en sık erkeğin kadına uyguladığı şiddet olarak çıkmaktadır” (Polat, 2016:17).  

Bu değerlendirmelere paralel olarak tespit ettiğimiz türkü metinlerinde de daha ziyade aile içi şiddet örneklerine dolayısıyla da erkek tarafından kadına uygulanan şiddet unsuruna rastlanmaktadır. Aile içi şiddet örneklerinde kadına şiddet uygulayan taraf ya da grubun daha ziyade en yakındaki kişiler (başta eş, baba, erkek kardeş ya da akraba vb gibi) olduğu bir gerçektir. Bu realiteyi doğrular nitelikte olan “Halil ile Hayriye” adlı türküde, sebebi belirtilmeksizin kocası tarafından yedi yerinden vurularak öldürülen bir kadının dramı anlatılmaktadır. Bu türkünün çekirdeğini oluşturan hadisenin 1954 yılında Usturimiça’nın Borisova köyünde meydana geldiği de belirtilmektedir (Hasan, 2008:342).

“Opiska
 gidecem Hayriye vuracam seni

Nasıl vuracasın be Halil

Kıymadan beni

 

Kamiyona bindirdiler

Kanlerim akar

Borisova’da indirdiler

Gözlerim bakar

Borisova tarlaları

Taştan geçilmez

Yedi yerden vuruldum anem 

Yarem çekilmez

...”, (Hasan, 2008:342)

“Muradiye” adlı bir başka türküde ise amca kızının kıskançlığı sebebiyle genç bir kızın cinayete kurban gitmesi manzumlaştırılmıştır. Türküye konu olan genç kızın güzelliği dillere destandır ve dolayısıyla birden fazla talibi vardır. Ancak Muradiye’nin de gönlünde bir kişi vardır ve nihayetinde onunla nişanlanır. Genç kızın nişanından sonra amcasının kızı ile diğer taliplerinden Şevki adlı delikanlı bu birlikteliği çekemezler ve düğünü engellemek için bir plan yaparlar. Geleneğe göre düğünden önceki geceyi kız arkadaşlarıyla birlikte geçiren Muradiye’yi amcasının kızı bir bahane ile dışarı çıkarır. O sırada dışarıda bekleyen Şevki, genç kızı zorla kaçırır ancak kendisine yar olmayacağını anlayınca da kanlar içinde bırakarak kaçar. Ailesi, genç kızı hastaneye yetiştirseler de aldığı ağır yaralar sebebiyle hayatını kaybeder
.  

“Muradiye ekin biçer ağası bağlar

Muradiye’nin öldüğüne ovalar ağlar

Muradiye yatır yatır buğday içinde

Şefki almış balkanları bir saat içinde

Ko ağlasın ko ağlasın yengem ağlasın

Annem ve babamı benim kimler eğlesin

Suşica’nın kenarında yağmur buludu

Beni keserlerken anam yengem yürüdü

Muradiye’yi çıkardılar kına gecesi

Muradiye’yi öldüren amcası kızı

Ko ağlasın ko ağlasın anam ağlasın

Benim sevgilimi kimler eğlesin”,  (Hasan, 2008:356). 

“Arda Boylarında Kırmızı Erik” (Baymak, 2006:27),  adlı türküde ise Halime adlı genç bir kızın,  ailesi tarafından sevdiği ile değil de daha zengin olan bir başka damat adayıyla evlendirilmek istenmesi sonucunda gelişen trajedi anlatılmaktadır. Genç kız, istemediği bir evliliğe zorlandığı için intihara
 sürüklenir.

“Arda boylarında kırmızı erik 

Halime’nin ardında on yedi belik 

Ah anneciğim, ah anneciğim yaktın ya beni 

Şu genç yaşta denizlere attın ya beni 

Alıverin feracemi anneciğim diksin 

O gıymatlı İsmail’e kendisi gitsin 

Ah anneciğim, ah anneciğim yaktın ya beni 

Şu genç yaşta denizlere attın ya beni 

Uyan uyan Receb’im senin olayım 

Ardalar aldı ya nerde bulayım…” 

“Kırk Aydut” (Hasan, 2008:348) adlı türküde ise yine fiziksel şiddete maruz kalarak sonuçta hayatını kaybeden bir genç kızın öyküsü anlatılmaktadır. Ancak bu türküde şiddeti uygulayan taraf aile içinden değil tamamen aileye yabancı kişilerdir. İlgili türküde, geçmişte dağlık ya da ormanlık yerlerde toplanarak eşkıyalık yapan haydutların, kına gecesi akşamında kaçırıp birkaç gün Beleş dağında zorla alıkoydukları ve fiziksel şiddete maruz bıraktıkları bir genç kızın öyküsü anlatılmaktadır.  Babası molla olan genç kız sırf nişanlısı fakir diye ailesi tarafından vazgeçirilip daha zengin bir damat adayıyla nişanlanır. Bunu öğrenen civardaki haydutlar, aileye, yaptıkları haksızlığın bedelini masum genç kızın üzerinden ödetmek isterler. Kınasının yakıldığı gece gelin adayı genç kızı kaçırırlar ve birkaç gün dağda yanlarında zorla tuttuktan sonra başını kesip yol kenarındaki bir kayın ağacına asarlar
.  

“Ben vardım çeşmeye Kırk aydut buldum

Bana sordular kimin kızısın

Ben dedim oca kızıyım em molla kızıyım

Bize bir mektup gönder madem oca molla kızısın

Ellerim kınalı saçlarım kınalı divit tutamam

Davullar çalar anam en küçükleri başta oynar anam

Aldılar beni çaldılar beni yoluma saldılar beni

Gelinlik pabuçlarım çamurda kaldı gelinlik kıvrağım çalıda kaldı

...”

Bu türkülerde de görüldüğü gibi kadına yönelik şiddetin en ağır formlarından biri olarak fiziksel şiddet uygulamalarını görmekteyiz. Özellikle töreler ve kitlesel kabuller bahane edilerek ya aile büyüklerinin evlenme, boşanma, çocuk sahibi olma/ma vb. gibi ya da genç kız/kadınların hayatlarına dair diğer kişisel seçimlerinin göz ardı edildiği durumlarda söz konusu şiddetin uygulandığını hatta netice itibarıyla ölüme kadar götürdüğünü de görmekteyiz. 

Duygusal/Psikolojik şiddeti konu edinen Rumeli türküleri

Bedene yönelik olan fiziksel saldırılar şiddet tanımı içinde incelenirken, kişinin psikolojisine yönelik, fiziksel olmayan kimi davranışlar da psikolojik şiddet tanımı içinde incelenir. Karşımıza farklı şekillerde çıkabilen şiddet, bireysel veya toplumsal olarak günümüzde de sık sık karşılaştığımız bir olgudur. Öldürme, sakat bırakma, yaralama, baskı, tehdit, korkutma, izole etme, her toplumda aşama aşama fakat devamlı karşımıza çıkabilecek şiddet türleridir. Algıya göre değişiklik gösteren şiddet, farklı biçimlerde ele alınabilir. Psikolojik şiddet, şiddetin bir türüdür ve bir bireyin kendini tehdit altında hissetmesine sebep olan, bireyi yok sayan, sosyal statüsünü zedeleyici, aşağılayıcı, onur kırıcı söylemlerden oluşan mental ve ruhsal yönden bireyin acı çekmesine sebebiyet veren her türlü davranış psikolojik şiddettir (Tutar’dan aktaran Us, 2015:8). 
Duygusal/psikolojik şiddet aynı zamanda toplumsal inanış ve kabullerden destek alan ve psikolojik anlamda oldukça yıkıcı etkisi olan bir şiddet türüdür.  Bu bağlamda, bireysel kararlara saygı duymama, korkutma, dayak ve ölümle tehdit etme, aşağılama, küçük düşürme, kıskançlık ve kişiye kendini değersiz ya da suçlu hissettirme gibi durumlarda duygusal şiddetin varlığından bahsedilir. 

Bu minvalde, tarama alanında tespit edilen bazı türkülerin duygusal/psikolojik şiddete maruz kalmış kadınların öyküsü anlattığı görülmüştür. Söz konusu türkü metinlerinde aileleri tarafından onaylanmayan ilişki ya da evlilik kararları yüzünden duygusal şiddete maruz kalan kadınların trajik hikâyeleri anlatılmaktadır.  

“Hayde Hayde Münever Ormanın Düzüne” adlı türküde;

“Nice çıkacasın Münever babanın yüzüne, of of babanın yüzüne, 

Çarşıdan aldırdım Münever bir teste pazi 

Müneverin kaynanasi kaynatasi kilisenin papazi, of of kilisenin papazi,

Of of kilisenin papazi

Çarşidan aldım Münever Münever bir teste urgan

Münever’e yapacaklar Selami’den yorgan

...”  (Hasan, 2008:302). 
dizeleri, ailesine rağmen Makedon bir gençle evlenen Müslüman kızının dramına yer verir
. İlgili türküde, genç kızın toplumsal ve dinî tabuları yıkarak sevdiği Makedon genç ile evlenmesi sonucu hem ailesinden hem de çevresinden psikolojik baskı ve şiddet gördüğü ortadadır. Öyleki genç kızın farklı etnik kökene ve dine mensup biriyle evlenmiş olması “babasının yüzüne bakamamak” olarak değerlendirilerek genç kıza suçluluk hissi yüklenmektedir. 

“Nihal Hanım” (Palıkruşeva, 1992:201) adlı türküde de Türk ve Müslüman olan Nihal adlı genç bir kız,  Sırp bir müzisyene âşık olur ve kaçar. Ancak ailesi kızı geri alır ve Sırp delikanlıdan uzaklaştırmak için İstanbul’a gönderir. Aynı zamanda bey kızı da olan Nihal’in gayrimüslim ve Türk olmayan birine âşık olması ve evlenmek istemesi, aile içinde genç kıza karşı cephe oluşmasına ve psikolojik şiddete yol açar.   Türkünün dizelerinden genç kızın çevresi tarafından da kınandığı ve onaylanmadığı, genç kıza yöneltilen “imansız” ve yaşadığı ilişkinin gayrimeşruluğunu vurgulayan “nikâhsız” ithamlarıyla açıkça anlaşılmaktadır. 

“Nihal hanım kalkior

Lambaları yakıyor

Annesi maleye gidiyor

Narednik
le yatior

İmansız Nihal, nikâhsız Nihal, 

Al ırka arkasında 

Mum yakar odasında 

O bizi resil etti 

Ramazan aftasında” .

Burada verilen iki türküde de hem etnik köken hem de dinî yasaklar çerçevesinde gençlerin evlilik/birliktelik isteklerine şiddetle karşı çıkıldığını görmekteyiz. İslam dinî hükümlerince Müslüman bir kadın gayrimüslim bir erkekle evlenemez
. Bu bağlamda din olgusunun, birçok kültürde evlilik konusunda belirleyici önemli unsurlardan biri olduğu ortadadır. İlgili türkülerin ait olduğu Balkan coğrafyası ise asırlardır farklı etnik kimliklerin ve dinî inanışların bir arada bulunduğu önemli bir konumdadır. Konuya dair Gökdağ, “Balkanlarda etnik kimliğin en önemli belirleyicisi, öncelikle ırk ya da dil değil, dindir” (Gökdağ, 2012:5) diyerek dinsel kimliğin ayırt edici bir ölçüt olduğunu vurgular. 

 “Sarı Donak Atice”  (Hasan, 2008:224) adlı türküde ise varlıklı bir ailenin kızı olan Hatice’nin, annesi Çingene olan Ahmet’le evlenmesine müsaade edilmez. Türkünün kaynakladığı olay Makedonya Çepeli Köyü’nde geçer.  Genç kız ailesine karşı gelerek kaçar ancak babası tarafından geri alınır. Beş kez tekrar eden kaçma hadisesinden sonra babası genç kızın topuklarını keser. Buna rağmen sevdiğinden vazgeçmeyen Hatice, babası tarafından evlatlıktan reddedilir. Bu türküde de genç kızın, sevda ilişkisinin ailesi tarafından onaylamayarak önce psikolojik şiddette sonra da fiziksel şiddete maruz kaldığını nihayetinde ise psikolojik baskının son raddesi olarak evlatlıktan reddedildiğini görmekteyiz
.
“Yumurtanın kulbu yok

Gözlerimde uyku yok

Adi Amet kaçalım

Bey babamdan korkum yok

Salana da bulana da gel kara gözlüm

Donan da yanıma gel

Aşa çeşmenin suyu

Savuk mudur akar mı

Ep bekarlar içinde

Beni de Amet yakar mı

Salana da bulana da gel kara gözlüm

Donan da yanıma gel

...”
“Naile Şarkısı” adlı türküde ise İstemediği bir evliliğe zorlanarak uygulanan aile içi duygusal/psikolojik şiddet yüzünden intihar vakası anlatılmaktadır.  Hasan’a göre türküye kaynaklık eden asıl olay şöyledir.  Naile adlı genç bir kız ile Paşalı Bekir adlı delikanlı birbirlerini sevmektedir. Delikanlı genç kızı istediğinde kızın babası vermez üstelik bir başkasına vererek nikâhlar. Düğün günü yaklaşan genç kız ailesinin dayatmasına daha fazla dayanamaz ve kınasının yakıldığı gece zehir içerek intihar eder (Hasan, 2008:357).  

“Kostamarlı korusuna kazlar yayılır

Oynama be Paşalı Bekir Naile bayılır

Davullar çalar ana kazanlar kaynar

O benim sevdiğim oğlan kulede ağlar

Kostamarlı çeşmesinin ağrı bulanık

Paşalı Bekir’in bıçağında çevrem dolanık

Paşalı’nın sergeninde kalaylı tabla

Deyemedi Naile gelin Hüsniye abla

Kostamarlı camisinin yüksek binası

Yuğrulu kaldı Naile’nin gelin kınası” (Hasan, 2008:358). 

“Aliş’imin Kaşları Kare” (Hasan, 2008: 326) adlı türküde de yine oldukça trajik bir öykü vardır. Rumelili bir güzel olan Sümbül ile Ali adlı genç delikanlı Tuna boylarına yakın bir köyde birbirlerini görüp severler. Aliş bir müddet sonra askerlik çağına gelir ve Arabistan’a gider, yavuklusu ise onu bekler. Aliş’in askerden dönmesini müteakip bir takım talihsizlikler yaşanır ve kızın babası olası evliliği/düğünü iptal eder. Genç kızın bütün ısrarına rağmen evlilik gerçekleşmez. Çaresiz kalan Aliş, çalışmak için gittiği Rusçuk’ta geçirdiği bir kazada hayatını kaybeder.  Aliş’in feci kazasını duyan Sümbül, kendini kaybetmiş bir şekilde Tuna boylarında her gördüğüne “görmedin mi Aliş’imi diye?” sorar. 

Türk halk kültüründe yaygın kabullerden biri olarak evlilik konusunda büyüklere/aileye itaat etmeyi görmekteyiz. Ancak bu ve benzeri gibi trajik olayları hikâye eden türkülerde, söz konusu itaatin sağlanabilmesi için aile tarafından duygusal şiddete başvurulduğu görülmektedir. Bu türküde de gençlerin evlilik isteği aile büyüklerinin kişisel anlaşmazlığı öne sürülerek reddedilmiş ve genç kızın şahsi isteği/kararı psikolojik baskı uygulanarak görmezden gelinmiştir. 

“Aliş’imin kaşları kare

Sen açtın sineme yare

Bulamadım derdime çare

Görmedin mi oh civan Aliş’imi Tuna boyunda

Evleri var hane hane

Benleri var tane tane

Saramadım kane kane

Görmedin mi oh civan Aliş’imi Tuna boyunda

...”
Cinsel Şiddeti Konu Edinen Rumeli Türküleri

“Cinsel şiddet, zorlayıcı ve yıkıcı cinsel davranışlar yoluyla işlenen, bir şiddet suçudur. Saldırganın amacı sadece mağdurun cinselliğinden yararlanmak değil mağduru kontrol etmek, utandırmak, zorlamak, zarar vermek ve boyun eğdirmektir” (Polat, 2016:26). 

“Cinsel şiddeti çözümlemeye çalışan perspektif ve teorik yaklaşımlar genelde sınırlayıcı, yapısal ve militan yaklaşımlar olmak üzere üç noktada toplanırlar. İlk iki yaklaşım bilimsellik iddiasını ön planda tutarken üçüncü yaklaşım sorunu, durumun nasıl değiştirileceğini sorgulamayı ve cinsel şiddete karşı mücadeleyi içermektedir
. Sınırlayıcı yaklaşım özellikle psikolojik, psikoanalitik ve psikiyatrik çözümlemeleri kapsar. Yapısalcı görüş, kişisel davranışın kültürel olarak belirlendiğinden yola çıkar. Kişinin davranışını belirleyen toplumsal değerler ve normlardır. Bu bağlamda inceleme konusu, erkeği ve kadını şiddeti mümkün kılan biçimde şekillendiren sosyal çevredir. Erkeklerin şiddet kullanmalarındaki en önemli neden edindikleri erkek rolünün, şiddeti sorunların çözümünde bir olanak olarak sunmasıdır. Militan görüş ise özellikle feministler tarafından savunulmaktadır. Erkek egemen toplumun yok saydığı cinsel şiddeti tartışmaya açan feministler olmuştur. Siyasi platformlarda yasa değişiklikleri talep ederek mağdur kadınlar için destek isterken erkek ayrıcalıklarının kaldırılmasını istemişlerdir” (Godenzi, 1992: 24). 

Kadına yönelik cinsel şiddetin tarih boyunca en ağır biçimlerinden biri tecavüz olgusudur. Bu noktada,  özellikle Türk halk kültürü dâhilinde töre ve namus kavramları etrafında oluşturduğumuz derin kültürel kodlamalar göz önüne alındığında söz konusu cinsel şiddet unsurunun vahameti ortaya çıkmaktadır. 

“Şükriye” adlı Makedonya Türk halk türküsünde tecavüze uğradığı için nişanlısından ayrılmak zorunda kalan bir genç kızın hikâyesi anlatılmaktadır. 

“Gradişte bağlarında Şükriye’m

Uçkurun  çözüldi

Bu duyulunce dilber Şükriye’m

Nişanımız bozuldi

Ah dedim vah dedim Şükriye’me doyamadım

Ah dedim vah dedim Şükriye’mi alamadım” (Hasan, 2008:316-317). 

Kadınların uğradığı tecavüz ya da taciz içeren cinsel şiddetin, ne mağdur ne de çevresi tarafından kolaylıkla dile getirilemediği bir gerçektir. Bu nedenle bazı türkü metinlerinde örtük ifadeler ya da metaforik söylemlerle söz konusu şiddetin dile getirildiğini görmekteyiz. Örneğin “Şahsine” (Hasan, 2008:232) adlı türküde, bu trajik durumun örtük ifadelerle dile getirilmektedir.

“Anasına aber gitti çatlamadan patladi

Zerdelinin yaprakları suya atladi

Aman Şahsine’m aman

Deyirmenin önünde

Deynek vurdi beline

Zeko’ciğin evinde

Sıktı ince belimden

Aman Şahsine’m aman

...

Ateşanda tencere

Yola karşı pencere

Şahsine’mi aldattilar

Beş paralık incirle

Aman Şahsine’m aman

Samanlıkta bir tilki

Şahsine’m giymiş mor kürki

İç gücenme Şahsine’m

Söylenecek bu Türki

Aman şahsine’m aman”

SONUÇ

Türk halk edebiyatı kapsamında sözlü gelenek unsurları, kitlesel kabulleri, toplumsal duyuş-düşünceyi yansıtmakla birlikte toplumsal ve bireysel eleştiriye de yer vermektedir. Zira toplumsal/kollektif düşünce ve tecrübeler ilgili toplumun hem sözlü hem de yazılı edebiyatına malzeme vermekte ve tesir etmektedir. Bu noktada, özellikle kadınların daha çok ilgi gösterdiği türkü türü, sözlü geleneğe has en eski türlerden biri olarak bir nevi seslerini duyurmaya çalıştıkları mecralardan biri olmuştur. İncelemeye dâhil olan türkü metinlerinde kadınların, fenomen bir sorunu olan “şiddete maruz kalma” meselesinin farklı boyutlarıyla dile getirildiği görülmektedir. Bu çalışma kapsamında, kadın ve erkeğin doğasında olan çatışmanın şiddete dönüşmüş biçimlerinin hikâye edildiği türkü metinlerinin çeşitliliği ortaya konmaya çalışılmıştır. 

Geneli itibarıyla folklor ürünleri için “ortak bilinci” ihtiva ettikleri düşüncesi yaygındır. Özde toplumsal değer ve yargıları taşıyan folklor ürünlerinin bu noktada bir takım fonksiyonlarından da bahsedilir. Bu bağlamda inceleme alanımızdaki türkülerin fonksiyonel özelliğinin öncelikle kültürel aktarımı sağlaması ve hem bireysel hem de toplumsal bir kusur olarak şiddete eleştirel bir bakış açısı getirmesi olduğu söylenebilir. Bu sayede, şiddete maruz kalan bireyin ya da toplumun üzerinde oluşmuş şiddet kökenli baskının, türküler vasıtasıyla dile getirilip hafifletildiği de bu çalışma kapsamında iddia edilebilir. Nitekim türküler gibi pek çok folklor ürününde, sosyokültürel yaşama ilişkin olumsuzlukların, haksızlıkların ve çarpıklıkların hatta gülünç hadiselerin dile getirildiği dolayısıyla söz konusu durumlar nedeniyle oluşan bireysel ve toplumsal gerginliğin hafifletildiği bilinmektedir. 

Kadına yönelik şiddetin konu edildiği bu türkülerden, reel hayatta yaşanan şiddet olaylarıyla paralel olarak bazı trajik hükümler çıkarılabilir. Örneğin türküye özne olan şiddete uğramış kadınların ilgili türkü metinlerinde kişilik hakları ve bireysel tercihleri göz ardı edilerek mağdur konumuna düşürülmeleri olanca gerçeklikleriyle hikâye edilmektedir. Ailevi destekten mahrum bırakılmışlıkları ve dramatik bir şekilde şiddete en çok aile içinde maruz kalmaları da ayrıca dikkat çekicidir. 

Bu noktada, Türk halk edebiyatında sözlü kültürün en yaygın ve en sevilen türlerinden biri olan türkülerin, sosyal gerçeklikleri yansıtması bakımından hem velud hem de sağlam veri kaynaklarından biri olduğu da söylenebilir. 
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� Şiddeti değerlendirirken şiddete maruz kalan, şiddeti yaşayan gruplara göre bir sınıflama yapıldığında temel olarak şu alt başlıklar karşımıza çıkmaktadır. 1. Kadına yönelik şiddet 2. Çocuğa yönelik şiddet 3. Yaşlıya yönelik şiddet 4. Akranlar arası şiddet 5. Kardeşler arası şiddet 6. Flört şiddeti 7. Engelliye yönelik şiddet 8. LGBT şiddeti 9. Mülteci şiddeti 10. Kişinin kendine yönelik şiddeti. Bk. Polat,2016: 16. 


� hapishane


� Ayrıntılı bilgi için Bk. Hasan, 2008:355. 


� Bu türkülerdeki deki “intihar” vakası kişinin kendine karşı işlediği şiddet grubunda da değerlendirilebilir. Nitekim başta intihar olmak üzere, her türlü zararlı / uyuşturucu madde kullanımı, alkol bağımlılığı gibi durumlar kişinin “şahsına uyguladığı şiddet” kapsamındadır.


� Ayrıntılı bilgi için Bk. Hasan, 2008:348. 


� Bu türkü için ayrıca Bk. Palıkruşeva, 1992:205. 


� Sırpçada “Çavuş” anlamına gelen askeri bir rütbe. 


� Müslüman bir erkeğin Ehl-i kitap yani Yahudi ve Hıristiyan olmayan bir kadınla evlenmesi yasaktır. Kur’ân-ı Kerîm’de, “Müşrik kadınlarla iman edinceye kadar evlenmeyin...” (el-Bakara 2/221) buyrulmaktadır. Müşrik Allah’ın birliğine inanmayan, ona ortak koşan kimse demektir. Yahudi ve Hıristiyan kadınlarla evlenilebilir (el-Mâide 5/5). Buna mukabil Müslüman bir kadının gayrimüslim bir erkekle isterse bu erkek Ehl-i kitap olsun evlenmesi dinen mümkün değildir. İslâm hukukçuları bu konudaki görüşlerinin Mâide sûresinin 5 ve Mümtehine sûresinin 10. âyetlerine dayandırmaktadırlar. İslâm hukukçularının bu âyetleri gayrimüslim erkeklerle evlenmeyi yasaklayacak biçimde yorumlamaları, Ehl-i kitap da olsa başka bir din mensubuyla evlenmenin kadının ve doğacak çocukların dinini menfi olarak etkilemesi endişesine dayanmaktadır. Bk. İlmihal, (2008:217). 


� Ayrıntılı bilgi için Bk. Hasan, 2008:224. 


� Ayrıntılı bilgi için Bk. Godenzi, 1992:23. 
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